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Isten, család, tánc

D alotti T ibor (középen) a Sakk c. táncjáték főszereplőivel

Dalotti T ibor koreográfus 1963. május 11-én született Budapesten, értelmiségi családban. A 
Toldy Ferenc Gimnáziumban letett érettségi után elvégezte a Budapesti Műszaki Egyetemet, 
ahol okleveles biológus-vegyészmérnök diplomát szerzett. A tánccal 10 éves korában került 
kapcsolatba. Ekkor kezdett el versenyszerűen jégtáncolni. Ebben a műfajban 6-szor nyert 
korosztályában országos bajnoki címet és 19 éves korában, válogatott kerettagként hagyta 
abba. 16 éves korától kezdve a versenytáncban is indult versenyeken, ahol több Budapest-, és 
országos bajnoki címet szerzett. Az egyetemi tanulmánya mellett elvégezte a Népművelési 
Intézet társastánc-pedagógusképzőjét, melyet kitűnő eredménnyel fejezett be. Ekkor alapí­
totta meg táncpartnerével a Botafogo Táncegyüttes jogelődjét. Együttesével 1986-tól kezdve 
résztvevője a miskolci Nemzetközi Formációs Fesztiválnak, ahol az elmúlt több, m int két év­
tized alatt nem volt olyan év, amikor ne kapott volna koreográfiái-, pedagógiai-, vagy egyéb 
más értékes díjat. A Botafogo Táncegyüttes az ő irányításával és koreográfiái munkássága 
nyomán olyan különleges táncnyelvet alakított ki, mely egyedülálló Magyarországon és az 
egész világon is, ami ugyanakkor közérthető és élvezetes. Az együttes számtalan világverseny 
győztese. Munkásságát a Táncpedagógusok Szövetsége nívódíjjal jutalmazta. 2002-től tanára 
a Magyar Táncművészeti Főiskolának, ahol koreográfiái ismereteket tanít. 2003-ban a Botafo­
go székhelyén, Pestszentlőrincen, a városért végzett munkássága elismeréseként Pro Űrbe 
Pestszentlőrinc díjat vehetett át. 2004 -2007 között igazgatója volt a Budakeszi Erkel Ferenc 
Művelődési Központnak. 2008. november 28-án született ötödik gyermeke. A négy fiúgyer­
mek és egy leány édesanyja Bágyoni-Szabó Zsuzsanna, akivel 14 éve él boldog házasságban.

-  2 0 0 9 . ja n u á r  10-én  a  T h á lia  S z ín h á zb a n  k erü lt sor a  B o ta fogo  ú j 
tá n c já ték a  prem ierjén ek , a  S a k k n a k  a  bem u ta tására . A  p la k á to n  
a z t  ír ják : izg a lm a s a  tém a.
-  Valóban az. Amikor kitaláltuk a témát, nem gondoltunk 
arra, hogy milyen nehézségekbe fogunk ütközni. Egy sakk­
játszmát álmodtunk a színpadra, élő bábokkal, táncosokkal, 
izgalmas, fordulatos cselekménnyel. Ez végül is maradéktala­
nul sikerült. Ugyanakkor azt is látni kell, hogy a sakk színhá­
zi, vagy dramaturgiai szemmel nézve megoldhatatlan játék, 
hiszen 32 játékosunk van a színen, s mindig csak egy lép, míg 
a többiek állnak, s a végén egyre kevesebben vannak a színpa­
don. Ezért a sakk csupán gondolataink hordozójává vált, és 
egy rendkívül izgalmas darab formálódott a kezünk alatt.
-  K ik  irá n y ítjá k  a  „ b á b o k a t”?
-  Ez nagyon fontos kérdés. A bábokkal a sakkozó lép. Ebben 
a darabban a sakkozók jelenítik meg a m indenkori felsőbb 
hatalmat, akik bábuként, tárgyként, vagyis nem érző, gondol­
kodó emberként használnak minket.
-  M é g  a  k irá ly t és a  k irá lyn ő t is?
-  Hogyne. Ez a felsőbb hatalom irányítja a vezéreket is. Ezért 
van egy kis áthallás a darabban a m indenkori politikai ha­
talomra utalva. A táncjátékban a bábok hiába szeretnek egy­
másba, hiába próbálnak meg békét kötni, hiába vannak saját 
ambícióik, ha a sakkozó másként dönt. Minden a sakkozó ke­
zében van, s így átvitt értelemben a mi életünk is. Sajnos azt 
már nem tudtuk beleszőni ebbe a leíró darabba, hogy a sakko­
zó felett is áll egy olyan hatalom, aki nélkül ő sem lehetne az, 
aki.
-  H o g ya n  fo g a d ta  a  sa jtó  és a  közönség  e z t  a z  ú j darabot?
-  Még m inket is meglepett a hatalmas közönségsiker. Nem 
ritka, hogy fellépéseink után 10 perces ováció tör ki a nézőté­
ren, vagy a sportcsarnokokban, de most még ennél is nagyobb 
sikert aratott a darab. A szakma is pozitívan fogadta a Sakkot. 
A darabnak nagyon sok rétege van. Ha valaki csak szórakozni 
szeretne a színházban, ugyanúgy megkapja azt, amire vágyik, 
m int az, aki a mögöttes gondolatokat keresi.

- A  tá n cjá ték o k n a k  is u gyan­
úgy h ódolói va n n a k  a  k ö zö n ­
ség körében, m in t m o n d ju k  a  
m usicalnek?
-  Igen, de nem ők alkotják 
a Sakk közönségének zö­
mét. A szűk rajongói tábo­
ron kívül elég széles skálán 
mozog a közönség összeté­
tele. A darab egyaránt szól 
fiatalnak, idősnek, sakko­
zóknak és laikusoknak, fér­
fiaknak és nőknek. A pre­
mier utáni háttérbeszélge­
tésekből kiderült, hogy még 
olyan gondolatok is megfo­
galmazódtak a nézőkben, 
amelyekre mi direkt utalá­
sokat nem is tettünk.
-  L a tin  zen é t h a llu n k  a  já té k  
közben?
-  Elsősorban nem, m ert a 
sakkot nem tudjuk egyet­
len nemzethez, vagy egyet­
len korhoz kötni. Még a 
története is homályba vész. 
így a zenei összeállítás nagy 
időszakot ölel fel és több 
stílus követi egymást. Vi­
valdi zenéjétől indulunk és 
oda érkezünk meg, de köz­
ben pl. a fiatalok által sze­
retett, Nightwish együttes 
számai is felhangzanak. A 
válogatás alapja az igényes­
ség. Egy zene nem attól jó, 
vagy rossz, hogy m ikor ke­
letkezett és milyen stílust 
képvisel, hanem az ötletek 
sokasága és a kidolgozás mí- 
vessége a döntő.
-  H o g y a n  jö n  létre egy  a d o tt  
koreográfia?
-  Egy több szakaszból álló 
folyamatról van szó. Első 
lépésként meghatározzuk a

dramaturgiát, azt, hogy mit fogunk eltáncolni. A dramaturgi­
át jelenetekre bontjuk, amikhez zenét keresünk. Csak ezután 
jönnek létre a konkrét mozdulatok, s megszületik a tánc.
-  V annak a zé r t ö tle tg a zd á k  is?
-  Igen, ez egy csapatmunka. Nem is tudnék mindent magam­
ra vállalni. Amiben nem vagyok járatos, abban segítséget 
kérek. így a dram aturgia megalkotásában, leírásában, de a 
jelmezeket, díszleteket is hivatásosok tervezik. A zeneválasz­
tás, a rendezés, a koreografálás, valamint a fény és látványterv 
a sajátom, ezekben érzem magam otthonosan.
-  R égebben  a  zen e , tánc, ének együ vé  ta rtozo tt. H a  egy k isgyerm ek  
énekel, tu d a tta la n  m ozog  is a  d a lla m r a ... M ik o r tó l já r  kü lön  u ta t a  
tánc m eg a  zen e?
-  A középkorig kell visszamenni, amikor az ének szakrális 
része elvált a tánctól. Évszázadokkal ezelőtt az egyház olyan 
szabályokat hozott, mely szerint a tánc tiltott dolog. Az ókor­
ban természetes volt a szöveg, a zene, a mozgás egysége. Ko­
rábban jártam Dominikán, s elmentem egy katolikus misére, 
ahol nem csak énekeltek, hanem táncoltak is a hívek. Ez sze­
rintem kultúrkör- és hagyományfüggő dolog.
-  T érjünk rá a z  ön életére, p á ly á já ra . K érem , beszéljen  felm enőirő l. 
H o n n a n  eredezte the tő  a  D a lo tt i  csa lád?  A  n eve t h a llva  itá lia i szá r­
m a zá sra  gondolok.
-  A XVII. században, Buda visszafoglalásakor olasz tisztek is 
részt vettek a harcokban. így az egyik ősapám is, aki érdemei­
ért nemesi rangot kapott. Magyar lányt vett el feleségül, s csa­
ládot alapított hazánkban. Az ősök révén egyébként egészen a 
XIII. századig visszakereshető édesanyám felmenő ága. 
—N em esi ősei va n n a k . O k  a d n a k  önnek egyfa jta  tartást?
-  M inden embernek tudnia kell, honnan jön, földi értelem­
ben honnan ered, ezért is fontosak a gyökereim. Sok kiváló 
gondolkodó volt őseim között. Rokonságunkhoz tartoznak 
pl. az 1848-49-es szabadságharcban érdemet szerzett Mada­
rász-testvérek, László és József. De ugyanígy Klebersberg 
Kuno, vagy éppen Vikár Béla is oldalági rokonunk. Az ősök 
pedig mindig átadnak valami szellemi örökséget a következő

nemzedéknek. Ez a szellemi.örökség pedig m indenképpen 
hatott a gondolati fejlődésemre.
-  S porto lók , va g y  m ű vészek  vo lta k  a z  ősök közö tt?
-  Erről nincs tudomásom. Főleg tudósok és tanárem berek 
voltak.
- M ié r t  a  korcsolya  v o lt e lső  sportszere?
-  Édesanyám nagyon szeretett korcsolyázni, levitt a jégre, s én 
ottragadtam.
- M ik o r  is le tt országos ba jn ok  és vá lo g a to tt kerettag?
-  Tizenkét éves koromtól rendszeresen versenyeztem, kor- 
osztályos bajnokságokat nyertem. Ezek a sikerek 12-19 éves 
korom közé tehetők.
- E z  a  sport n apon ta  m en n yi ed zés t k ívá n t?
-  M inden nap két edzésünk volt, ami összesen majd’ 5 órát 
tett ki. Nagyon komoly felkészülést igényelt a korcsolyázás.
-  O n t m ire nevelte  a  sport?
-  Elsősorban kitartásra. Ha ez hiányzik, akkor biztos, hogy 
elbukunk az első megmérettetéskor. Fegyelemre és köteles­
ségtudatra is nevelt a sport. Segítséget jelentett személyisé­
gem fejlődésében is. Természetesen az egészségünk megőrzé­
sében is fontos szerepe van a sportolásnak.
-  M ié r t h a g yta  abba a  korcso lyázást?
-  Ennek két oka volt: az egyetem és a szerelem. Érettségi után 
a BME vegyészmérnöki karára jártam. Az egyetemi tanulmá­
nyokat akkoriban nem lehetett összeegyeztetni az élsporttal, 
legalábbis én nem tudtam. A vegyészkaron olyan kötelező la­
borgyakorlatokon kellett részt venni, amelyek reggel 8-tól es­
te 8-ig tartottak. Aki ezen nem vett részt, nem kapta meg a fél­
évét. S pont erre az időszakra tehető, mikor szerelmes lettem, 
s akkor számomra többé nem is létezett más, m int a szerelem.
-  V egyészm érnöknek tanu lt. Tehát reá l beá llíto ttságú  ember?
-  Egy igazán jó kutató vagy matematikus művész is egyben. A 
nagy felfedezések mindig valamilyen ihletettségből jönnek. 
A csak reáltudományokkal foglalkozó tudós valószínű, hogy 
nem fog elérni olyan nagy eredményt, m int az, akinek van egy 
kis affinitása a művészetek iránt. Jómagam m ind hum án, 
mind reál területen kaptam valamilyen talentumot az Isten­
től, s ezért nem mondom magamat csak művésznek, vagy csak 
reálosnak, hanem inkább „földhözragadt” művésznek.
- I g a z ,  hogy je lö lté k  a z  egyetem en ö sz tön d íjra , de m égsem  é lt a  lehe­
tőséggel?
-  Pontosítsunk: ez már nem az egyetemi évek alatt történt. 
M iután megszereztem a diplomámat, két évig m int biológus 
dolgoztam az Onkológiai Intézetben. 1989-ben egy amerikai 
ösztöndíjat nyertem, ám visszaléptem. Győzött a tánc és a ha­
za iránti szeretetem.
- M ik o r  k e zd e tt e l táncoln i, s m iért p o n t a  társastáncot v á la sz to tta ?
-  Már tizenhat éves koromban -  a korcsolyával párhuzamosan
-  kezdtem el táncolni. Sokféle táncműfajt kipróbáltam, s meg­
ragadtam a társastáncnál. A társastáncot már könnyebben 
össze tudtam egyeztetni egyetemi tanulmányaimmal. Egyete­
mi éveimre datálódik versenytáncos múltam.
- E g y  in terjúkötetben  o lva sta m : f ia ta l  fe ln ő ttk én t tért meg. A  gyü le ­
k e ze t egyes ta g ja i m ikén t tek in te ttek  önre? V annak, a k ik  gyan ú san  
m éregetik  a  fe ln ő ttk én t m eg tértek e t...
-  Az a gyülekezet, ahol megtaláltam a hitemet, egyáltalán nem 
gyanakodva tekintett rám, sőt örültek a hívek, hogy valaki 
odafordult Krisztushoz. Az igazi hívő ember örül annak, ha 
egy másik lélek is Istenhez talál, hiszen ezt a parancsot kap­
tuk: „tegyetek tanítványokká minden népeket...”.
-  M ié r t a  reform átus eg yh á za t v á la sz to tta ?
-M indenki arra halad, amerre Isten vezeti. Igaz, engem római 
katolikusnak kereszteltek, azonban Isten kegyelméből olyan 
lelkipásztorok közelébe kerültem, akik mellett hitben folya­
matosan erősödtem. Feleségem református vallású, s rajta ke­
resztül ismerkedtem meg ezzel a felekezettel. Azóta konfir­
máltam is, így ennek az egyháznak váltam a tagjává, de tudom, 
hogy Krisztusban minden hívő ember a testvérem.
-  E p erjes  K á r o ly  a z t  n y ila tk o z ta :  h a lá lk ö ze li é lm én yek  h a tá sá ra  
tért meg. Ö n?
-  Háromszor kerültem olyan helyzetbe, amikor csoda történt 
és életben maradtam. Ezek után át kellett gondolnom élete­
met; egyre jobban vágytam Isten közelségére, és életemet nagy 
lelki tusák árán, végül Krisztus kezébe tettem le.
-  A  fe ln ő ttk é n t m egtértek  k ö zü l többen k ezd e tb en  eléggé b igo tta k  
v a llá s i kérdésekben. E z  önnél is előfordult?
-  A frissen megtértek lelkesedésével én is sokszor túlságosan 
kemény voltam másokkal. Azt hittem, hogy már mindent tu ­
dok, m indent helyesen látok. Mindenkinek elmondtam, hogy 
szerintem mit csinál rosszul az életében, néha túlságosan is 
szeretetlenül. Ez a típusú hevesség mára alábbhagyott, sokkal 
megértőbb lettem.

miép Előre hozott vdfoszfásokdP.

F aragó  L au ra  B esenczi Á rp ád M aros G áb o r B alassa S án d o r O b e rfra n k  Pál C sászár A nge la  K o ltay  G ergely L u k ács i H u b a



2009. február 12. 13M agyar FöriiM

Jelenet a Sakkból

- A  sze k tá k k a l szem ben  is?
-  Ez más kérdés... A megtérésemnek köszön­
hetően tisztán látok a mindennapokban, a szek­
tákban történő eseményeket is hívő szemüvege­
men keresztül láthatom . Nem tudnak félreve­
zetni. Amíg az ember nem tér meg Istenhez, s úgy 
találkozik veszélyes lelki dolgokkal, szektákkal, 
rendkívül káros lehet az egyén szempontjából -  
m int tudjuk a történelem ből - ,  akár halállal is 
végződhet. A megtért ember viszont világosan 
látja a problémákat. Nem rekeszti ki a szekták­
ban élőket, hanem imádkozik értük. Az embert 
tiszteli, de a cselekedetét elítéli.
-  Ú g y tudom  : egy időben -  m ég  m egtérése e lő tt -  érde­
k e lte  a z  e zo te r ik a  s a z  o k k u ltizm u s. H a  bem együn k  
egy nagyobb könyvesboltba , a k k o r rengeteg m á g iá va l,
G rá lla l, e zo te r iá v a l k a p cso la to s  k ia d v á n y t  lá tu n k .
M it  g on do l: esetünkben  a  cél a  tö r tén e lm i eg yh á za k  
gyengítése, h iteltelen ítése?
-  így van. A földön a Sátán és Isten harca folyik az 
emberi lelkekért. S ebben a harcban az ördög 
minden eszközt felhasznál célja elérése érdeké­
ben, így az Isten pecsétjét magán nem viselő ta­
nokat is. Én azt a kegyelmet kaptam meg, hogy 
ezeken a tévtanokon keresztül, de azokon túllépve 
jutottam el a hitre. Viszont ha valaki ezen tanok 
bűvkörébe kerül, az nagyon veszélyes lehet.
-  E m líte t tü k :  a  p a p o k  ti l to t tá k  a  k ö zé p k o rb a n  a  tá n c  b izo n y o s  
v á l l f a ja i t .  Ö rd ö g in e k  m o n d tá k . T ehát a  tá n c  k ísé r té s t h o rd o z  
m agában ?
-  Igen, m ert a tánc a test mozgásán és a testiségen alapul. 
Kerteletlenül egy férfi egy nővel érintkezik. Szinte mindenki 
kísértésbe esik ettől és sokan el is buknak emiatt. A test imá­
data viszont elszakít a lélek rezdüléseinek megérzésétől. 
Ugyanakkor azt is tudjuk, hogy a test egyben a szentlélek

temploma, vagyis ha képesek vagyunk elvonatkoztatni a 
testiség kísértésétől, akkor a mozdulatokat és annak szépségét 
is átélhetjük és megmutathatjuk másoknak. M unkám során 
én erre törekszem.
—A  tánc g yógyító  erejét is ism erjük.
-  Ez a műfaj hatalmas figyelmet követel meg a partner iránt. 
Meg kell tanulni a m ásikra odafigyelni. M űködő terápiás 
hatása van a páros táncnak: számtalan házasság jött létre vagy 
jött már rendbe felnőtt-tánciskoláimban.

-  M in d en  együttesben, csapatban  a d ó d n a k  n ézete lté­
rések. T artanak a  B o ta fo g ó b a n  ún. k o n flik tu sk e ze lő  
tréningeket?
-  Erre igen nagy szükség van. A technikai képzé­
sen kívül rendszeresen leülünk, s átbeszéljük a 
problémákat. Az ellentéteket kezelni kell, bocsá­
natot kell kérni a másiktól. Ha nem eresztjük ki a 
gőzt, az könnyen egy-egy adott produkció vagy a 
munka rovására mehet.
- A  tánc h á n ya d ik  h elyet fo g la lj  a  e l életében?
-  Az első Isten, őt követi a család, s csak a harma­
dik a munka. Ha az első a helyén van, akkor az ösz- 
szes többi a helyén marad. Ellenkező esetben káosz 
jön létre. Ha nincs erős családi hátterem, akkor a 
munkámat sem tudom jól elvégezni, ha nem figye­
lek Istenre, akkor a családban is gondok adódhat­
nak. Természetesen én az ideális állapotról beszé­
lek. Sajnos néha még az öt gyermekem mellett is 
időszakosan előtérbe kerül a tánc, m int például 
most, a Sakk bemutatója kapcsán. Minden művész 
életében vannak ilyen pillanatok, de tudom, hogy 
hová kell visszatérnem, és ez mindig erőt ad.
-  Ö n a J o b b  K o r  P o lg á ri E g yesü le t veze tő je , a la p ító ­
ja .  A  „ jo b b ” esetünkben  p o li t ik a i o ld a lt je len t?
-  Távolabbról kezdem. A Botafogo neve -  nem 
véletlenül -  nagyon sok jelentéssel bír. Meg is

szokták kérdezni: mit jelent a Botafogo neve, honnan a név? 
Pl. van egy ilyen focicsapat Brazíliában, de létezik ilyen nevű 
öböl Rióban. Sőt a szamba alapfigurája a botafogo^ de ezen­
kívül számtalan asszociáció kapcsolódik a névhez. így van ez 
a polgári egyesületnél is. Nem gondolom, hogy Vörösmarty a 
kérdésben felvetett értelmet is adott volna e szavaknak, és én 
azt mondom, hogy a névbe m indenki azt lásson bele, amit 
neki leginkább jelent. Úgyis az elvégzett m unkánk minősít 
minket. Medveczky Attila

Negyedszázad elteltével az István, a királyról
Huszonöt évvel ezelőtt megdöbbentő erejű, hatalmas hatású, 
talán minden korábbinál magával ragadóbb színházi előadást 
m utattak be a városligeti Királydombon. Ez volt a híres és 
mára már legendává nemesült István, a király című rockopera. 
A darab sikere minden képzeletet felülmúlt. Hiába volt sza­
badtéri az előadás, ezáltal hiába lehetett jelen esténként tizen­
ötezer érdeklődő, így is többszöri újrajátszásra volt szükség a 
nézői igények kielégítésére.

A színdarab sikere fél évvel később a hasonló címmel elké­
szült játékfilmmel folytatódott. Kétmillió ember nézte meg a 
filmet, s ez mindenkori magyar nézőcsúcsnak számított, és per­
sze annak számít még ma is. Az István, a király 1983 augusztusa 
óta több felújítást is megélt, újra és újra műsorra tűzték a rock­
operát. Előadták többek között Szegeden, a Margitszigeten, 
Dunaszerdahelyen és Csíksomlyón is. Legutóbb a köztévé 
hosszúra nyúlt vetélkedősorozat keretén belül választotta ki a 
huszonötödik évi, jubileumi díszelőadás szereplőgárdáját.

A Szabad Tér Kiadó gondozásában -  és az ősbemutató ren­
dezője, Koltay Gábor szerkesztésében -  közelmúltban megje­
lenő „István, a király Emlékkönyv” páratlan időutazást tesz 
lehetővé a rockopera iránt érdeklődő tömegek számára. 
Értékét különösen növeli, hogy Koltay mellőzte azt a mások 
által gyakran elkövetett hibát, mely szerint „véletlenül” csak 
a pozitív tartalmú cikkek, reflexiók tárházát tette volna közzé. 
Az „István, a király Emlékkönyvben” bizony elolvashatjuk a

„lehúzó”, elmarasztaló írásokat, véleményeket is, mely által 
azt a felfedezést tehetjük, hogy bizonyos értelem ben sze­
mernyit sem változott a helyzet és a „politikai légkör”. Mert 
hiába telt el huszonöt év 1983 óta, a sajtóban azóta is léteznek 
ugyanazok a hangok, amelyek -  a darab mai premierje esetén 
-  „fölösleges m agyarkodást” és „testidegen koreográfiát” 
emlegetnének a magyar lobogó megjelenése és a magyar Him ­
nusz felcsendülése láttán.

Koltay Gábor mind a „Trianon”, m ind pedig a „Horthy -  A 
kormányzó” című filmje elkészültéről kiadott egy összegező 
kötetet is, melyben nyomon követhető a két film viszontagsá­
gos létrehozása és fogadtatása. Ezt a remek hagyományt foly­
tatta most a producer-rendező az István, a király rockopera 
esetében is. Az Emlékkönyv azért tekinthető különösen érde­
kesnek, mert valódi kordokumentum is egyben. Azt ma már 
szinte m indannyian tudhatjuk, mi történt a színpadon, 
hogyan énekelt Varga Miklós vagy éppen Deák Bili Gyula, 
miért volt hiteles a három „áruló” magyar szerepe. Ám a most 
megjelent Emlékkönyv az egykori és jelenlegi sajtóreakciók, 
valamint a háttérben zajló események, történések felidézésé­
vel végre megvilágítja az érdeklődők számára a rockopera 
színfalak mögötti világát is.

Mindez sokak számára illúzióromboló lehet majd. Mert az 
még teljesen rendben is lenne, hogy ezek a sokak által csodált, 
igazodási pontként tek in tett művészek is tudnak gyarlóak

lenni, hiszen szupertehetségük ellenére ők is „csak” emberek. 
Ám azt roppant nehéz megérteni, hogy az esetleges vélemény- 
különbségek ellenére miért kell olykor már a gyűlölet határát 
súrolóan m egnyilvánulni azokkal kapcsolatban, akikkel 
egykor közösen alkották meg az oly’ nagy sikerű alapművet. 
Szintén nehezen érthető, hogy egyes, a darabhoz csak áttéte­
lesen köthető személyek miért éreznek kényszert arra, hogy a 
kitűnő rendezőt, valam int az eredeti szereplőgárda tagjait 
méltatlan módon becsméreljék -  szinte minden esetben anya­
gi haszonszerzés reményében. M iként az is eléggé sajnálatos, 
hogy bizony az egykori eszmék, és a mű eredeti céljai ma már 
csak nagyon kevesek számára maradtak fontosak és követen- 
dőek. Fájdalmas és bizonyosan nem véletlen, hogy éppen ők 
azok, akiknek már nem jutott megnyilvánulási lehetőség az új 
„Társulaf’-ban...

Az „István, a király Em lékkönyv” -  mely már kapható a 
könyvesboltokban -  természetesen nem tud teljesen objektív 
maradni, ami teljesen érthető dolog, hiszen Koltay Gábor és 
az István, a király rockopera egymástól el nem választható. 
Ennek ellenére Koltaynak sikerült az, ami talán még a darab 
színpadra állításánál is nehezebb lehetett: az egyéni sérelme­
ket a minimumra redukálva, és a személyeskedéseket teljesen 
mellőzve átfogó, érthető és jól nyomon követhető képet raj­
zolt az érdeklődőknek az István, a király negyedszázados, si­
kerekkel és olykor intrikákkal kísért önálló életéről. K .A .

Nem utazhatunk Vancouverbe
Nem sikerült olimpiai kvalifikációt szereznie a magyar jégko­
rong-válogatottnak, miután a múlt hét végi lettországi olim­
piai selejtezőn egy pontot szerezve csoportjának utolsó helyén 
végzett.

Válogatottunk tavaly áprilisban minden idők legnagyobb 
sikerét elérve, megnyerte a Divízió I-es világbajnokságot, ezzel 
jogot szerzett arra, hogy idén az „A” csoportban lépjen jégre. 
Ez az elképesztő siker kissé más dimenzióba helyezte a jégko­
rong megítélését. Talán ennek is köszönhető, hogy csapa­
tunktól sokan elvárták az olimpiára történő kijutást. A valós 
erőviszonyok ismerői azonban pontosan tudták: nemzeti csa­
patunk számára a selejtező igazi célja a tisztes helytállás mel­
lett csak az lehetett, hogy a nálunk magasabban jegyzett csapa­
tok ellen megmérettessük magunkat.

A sorsolás sem nekünk kedvezett, ugyanis a nyitónapon 
rögtön a házigazda Lettország válogatottja várt ránk. A balti 
állam -  mely állandó tagja a világelitnek -  legjobbjai a világ 
második legerősebb bajnokságában, a KHL-ben edződnek, 
így vérmes reményeink nem lehettek a győzelemre. Ennek el­
lenére Ladányi Balázs szemfülessége révén mi szereztünk ve­
zetést, a világ rendje azonban hamar helyreállt. Lettország 
csapata mindvégig vezetve, uralta a mérkőzést. A 7-3-as vég­
eredmény még akkor is hűen tükrözte a két csapat közötti kü­
lönbséget, ha figyelembe vesszük, hogy két perccel a vége előtt 
még csak 5-3-mat m utatott az eredményjelző.

A letteknél gyengébb játékerőt képviselő két ország, Olasz­
ország és Ukrajna volt még hokisaink ellenfele Rigában. Vá­
logatottunk számára m indkét nemzeti együttes verhetőnek

tekinthető, ám ezúttal sajnos nem a mi szánk íze sze­
rin t alakultak az események. Olaszország ellen sok 
bosszantó hibát vétve 4-1-re kaptunk ki, ami azért 
fájó, m ert a sok honosított kanadai ellenére a déliek 
sem játszottak csúcsformában... Az Ukrajna elleni 
párharcot pedig azért vártuk különös érdeklődéssel, 
mert -  ki feledné -  Szapporóban éppen az ő 4-2-es 
legyőzésükkel vált valóra a legtitkosabb álmunk: az 
„A” csoportba kerülés. A mérkőzés koreográfiája 
kísértetiesen emlékeztetett a tavalyira. Immár 2-0- 
ra is vezettünk, majd két kettős emberelőnyt kap­
tunk gyors egymásutánban. Sajnos egyiket sem tud­
tuk gólra váltani, miközben az ukránok kihasznál­
ták a lélektani előnyt és a harmadik harmad köze­
pére kiegyenlítettek. Ekkor még sikerült újítani, és 
Palkovics Krisztián elementáris erejű lökete révén 
ismét nálunk volt az előny, ám a Vas János buta kiál­
lítása m iatti emberfórt kihasználták az ukránok, így 
jöhetett a hosszabbítás. A ráadás öt perce alatt egyik 
csapat sem talált be, ezért büntetőlövések következ­
tek. Ebben Ukrajna bizonyult jobbnak, így három helyett 
csupán egy pontot sikerült szereznünk.

Összegezvén az olimpiai selejtező tanulságait, örömteli 
tények és figyelmeztető jelek is szem elé kerültek. Csapatunk 
egyik meccsen sem játszott alárendelt szerepet, sőt, Ukrajna 
ellen mindvégig kiegyenlített volt a mérkőzés képe. Ez m in­
denképpen biztató lehet a svájci világbajnokságra nézve, 
miként az is, hogy gyorsaságban, korcsolyázótudásban csak

Lettország emelkedett a mieink fölé. Komolyan figyelni kell 
azonban a szabálytalanságokra -  rendkívül sok kiállítást ítél­
tek válogatottunk ellen -  és a részünkre megadott ember- 
előnyös helyzetek nagyobb arányú kihasználására. M indent 
egybevetve kijelenthető, hogy csapatunk hozzáállása ezúttal 
is kiemelkedő volt, ezért -  a kvalifikáció elmaradása ellenére 
is -  maximális dicséret jár a magyar jégkorong-válogatottnak.

Kovács Attila


